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MpeBoa Ha opuUrMHanHaTa UHCTPYKLMUA.

[MpoayKTBT He e NpeaHasHadeH Aa 6bae 13non3saH oT nnua

(BKNMOUNTENHO AeLa) C OrpaHnYeHn PU3NYECKN, CETUBHU UK

YMCTBEHU CMOCOBHOCTU UM HEAOCTATbYEH ONMUT W/UNK 3Ha-
HWA, OCBEH aKo Te He ca NoA, HaA30pa Ha YMbIHOMOLLEHO 3a TAXHATa
6e30MacHOCT fMLEe UK ca MHCTPYKTUPaHW OT HEero Kak Aa n3nonasar
npoaykta. [euarta TpAbea aa 6vaart HabnogasaHu, 3a aa ce yBepute,
ye He CU UrpaAT ¢ nMpoaykTa. [penopbyBamMe M3NOA3BaHETO Ha NPOoay-
KTa ga ce n3Bbplisa oT avua Hag 16 rogMwHa Bb3pact.

Ynorpeba no npegHasHayeHue:

TeneckonuuHata aKkymynatopHa kactpadyka GARDENA e npeaHas-
HaYeHa 3a NoapA3BaHe Ha AbPBETA, XMB MNIET, XPacT U pacTeHns
C KJIOHW C AnaMeTbp A0 Makc. 8 CM, B IMYHM 1 XOOU rpaanHn.

[MpOOyKTHT He e MOAXOAALL, 3a MPOAB/HKUTENIHA eKcrioaraumsa.

A OMACHOCT! KoHTy3um!

- Teneckonu4yHaTa KacTpadka He TpAb6Ba Aa 6bae usnonseaHa
3a oTpA3BaHe Ha AbpBeTa. [[pemaxBanTe KNOHUTE Ha YacTu, 3a
Aa He 6baeTe yaapeHu oT Nnagaluy KNnoHU unu Aa ce yaapure B
nagHanu Ha 3eMATa KNoHu. He ctonTe noa knoHa no Bpeme Ha
pa3aHe. He nsnonseaiTte 3a NnoaApbLIKKA Ha e3epLia.

1. TEXHUKA HA BE3OIMNACHOCT

BAXHO!
MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLUMATA 3a eKCrUloaTauuA U A 3anaseTte
3a 6baelm cnpaeku.

CumMBONYM BLPXY NPOAYKTA:

A @ BHUMAHUE!

UHCTpyKuMATa 3a eKcroaTauua Tpabea aa 6bae npoyeTeHa BHUMA-
TeJIHO, 3a fla Ce rapaHTupa, Ye CTe 3ano3HaT C BCUYKM YNpaBiABalm
eNeMEeHTU 1 TeXHUTE (HYHKLUMK.

HoceTe 3awmTHM oumna u aHTudoHu.

OnacHoCT 3a XuBOTa OT TOKOB yaap!
CrtounTe Ha pascToAHue MMHUMYM 10 M OT eneKTPonNpoBOAU.

HoceTe BUHarn sawmnTHn pbKaBuLm.

Bbaete BuHaru c o6yBku cpelly noaxib3BaHe.
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HoceTe BUHarum sawmrHa Kacka.

He usnaraiTe Ha AbXA.

Mocoka Ha ABMXeHue Ha Bepurara.

3a 3apAAHOTO YCTPOUCTBO:
He3abaBHo usknioueTe wWencena oT KOHTaKTa, ako KabenbT

€ noeBpeneH uiu npeKbCcHart.

O6wum yka3zaHua no TexHnka Ha 6esonacHoct
O61wM yKasaHUA No TeXHWKa Ha 6€30MacHOCT 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTH

A NMPEAYNPEXAEHUE!

MpoueTeTe BCUUKM YKa3aHWA 3a TEXHUKA Ha 6€30MacHOCT, MHCTPYKLUM,
MAIOCTPaLMM U TEXHUUYECKU AaHHU C KOUTO Ce npeanara To3u eNeKkTpo-
MHCTPYMEHT. AKO He Gbaar criadeHu yKasaHuATa o TexHMKka Ha 6e30rmacHoCT
W MHCTPYKLMUTE, ChLUECTBYBA ONacHOCT OT TOKOB YAap, MoXap v/ i OT TeKM
HapaHABaHMA.

BanaseTe BCMUKM yKa3aHMA MO TEXHMKa Ha 6€30NacHOCT U MHCTPYKLMK
3a 6bAaela ynotpeba. [TOHATIETO ,e/IEKTPOUHCTRYMEHT" B yKasaHuATa Mo
TexXHMKa Ha 6e30MacHOCT Ce OTHACA 38 E/IEKTPUYECKMN UHCTPYMEHTH 3axpaHBa-
HU OT e/IeKTpUYecKaTa Mpexa (CbC saxpaHBall Kabes) U eneKTpUIecK
WHCTPYMEHTU 3axpaHBaHu OT akymysatopHu 6atepui (6es saxpaHsalll kabern).
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BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

BHumasanTe okono paboTHoTo mAcTo Aa 6bae uucto U nobpe ocse-
TeHo. 6e3MopAABK WM J10LIO OCBETEHM PabOTHY 30HW MOraT Aa AoBeAar
10 KOHTY3uM.

He n3nonsBaiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTU B 0651aCTU C ONACHOCT OT eKce-
nno3uA, Kato Hanp. B 61M30CT A0 3ananMmu TEYHOCTH, Fra3oBe UK
npax. E/EKTPOMHCTPYMEHTUTE MPOUSBEXAAT UCKPM, KOUTO MOraT Aa
MPean3BMKarT 3anasBaHe Ha rpax i AUMHW rasose.

KoraTto uanonssare eneKTPOMHCTPYMEHT APbXKTE AeLa U ApYrv nuua
Ha pascToaHue. OTK/IOHABAHE Ha BHUMaHMETO MOxe Aa AoBesde A0 3aryba
Ha KOHTPO/Ia Haf MHCTPYMEHTA.

Be30nacHOCT Ha eNleKTpuUecKnTe ypeam

LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e Nnpous3BeeH 3a
WU3MNoN3BaHUA eNeKTpuyeckmn KoHTakT. LLlencensbTt He TpAGBa na 6bae
moauduumupaH B HUKaKbB cny4yai. He nsnonssaiite npexoaHu wence-
NV 3a 3a3eMEHUN eNeKTPOUHCTPYMEHTN. OpUrHa/THUTE LENCe/m 1 nos-
XOAALUMTE KOHTaKTV MpeaoTBpaTABAT pYCKa OT TOKOB yAap.

U3bAreanTe KOHTaKT Ha TANOTO CbC 3a3eMEHN MOBbPXHOCTH, KaTo
TPBL6K, OTONNIUTENHU TeNa, NeYKU U XNaanIHULN.

Koraro 1A/71070 By e 3a3eMeHO CbLyecTByBa MOBULLEH PUCK OT TOKOB yAap.
EnekTpouHcTpymeHTUTE He TpAGBa Aa ce manarar Ha AbXA Wnv Bnara.
Bona, B/1A3/1a B e/1eKTPOUHCTPYMEHT 10BMLLIaBa PUCKa OT TOKOB yAap.

He usnonseaiTte cebp3Bawma kaben, 3a fa NnpeHacATe eNeKTPOUH-
CTPYMEHTa, fia ro okayare unu aa ussaxjare Lencena ot eNeKTpu-
YeCKUA KOHTaKT. [lpbXTe kabena aaney oT ToniMHa, Macno, ocTpu
pb60oBe M NOABUXHUTE YAcTU Ha ypeaa.

[NoBpeneHn nm 3anieteHn kabeny nosuLLaBar PUCka OT TOKOB yaap.
Korarto paboTute ¢ eNleKTPOMHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, U3rnonssanTte
camo yAbKUTENHN kabenn, KoMTo ca NOAXOAALLM 3a USMNON3BaHe Ha
OTKPUTO. YroTpebara Ha yab/mKkuTesieH kabes1 NoaxoaALl 3a U3noassaHe
Ha OTKPUTO HamasiABa prcka OT TOKOB yaap.

WUsnonssaite noaxoAall yabKuTeneH kaben, korato usnonssare
€NeKTPOMHCTPYMEHTa Ha OTKPUTO.

WarnonasaHeTo Ha yawmxkuteneH kabes noaxoaAaly 3a yrnorpeba Ha OTKpUTO
rpeaoTBparaABa pyCcKa OT TOKOB yAap.

X) AKO He MoXxe aa ce usberHe U3nNON3BaHETO HA €NEeKTPOUHCTPYMEHT

3)
a)

6)

B)

Ha BNa)kHO MACTO, ypeabT TpabBa aa 6bae sawmUTeH NoCpeACcTBOM
aBTOMaTUUeH NpeanasuTen. /13rMos13BaHeTo Ha aBToMaruyeH npeanasm-
Tes1 NPeaoTBPaTABa PUCKa OT TOKOB yAap.

Jlnuna 6esonacHocT

Bbaete 6aAMTEeNnHU, BHMMaBaiTe 3a TOBa, KOETO NpaBUTE M NOCTbIN-
BalTe pasyMHO, korato 6opaBuTe C eNeKTPOMHCTpPyMeHT. He usnons-
BalTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHU, KOraTo CTe U3MOPEHU Unu cTe Nnox
BAIUAHMETO Ha HAPKOTULIU, aNIKOXON MU MeAUKaAMEHTH.

CamMo MOMEHT HEeBHVMaHWE fpu 60paBEHETO C e/IEKTPOVHCTPYMEHT MOXE
Ja [oBeae [0 TeXXKW HapaHABaHMA.

HoceTe nuuHu npeanasHn cpeacTsa M BUHarn HoceTte 3alUTHU
oumna. HoceHeTo Ha CbOTBETHUTE MPEeAnasH1 CPEACTBA, Karo rMpaxoBa
macka, crabwiHy npeanaaHy 00yBKU, 3aLLUMTEH LUIEM W LLIEMOGOH Cro-
pen yrorpebara Ha e/IeKTPOMHCTPYMEHTa, HaMaslAaBa pUCKa OT HapaHABaHe.

UsbAreaHe Ha NorpewHo 3agencTBaHe. YBepeTe ce, Ue eNeKTpoOuH-
CTPYMEHTa e USKJTIOUYEH, MPeAn Aa ro BKIIOUYNTE KbM €N1IeKTPOU3TOu-
HUKa n/unu 6atepuunte, Nnpeaun Aa ro BAUrHeTe MNK NpeHacATe.
[NpeHacAHETO Ha eneKTPOUHCTPYMEHTA C MOCTaBeH MPbCT BbpXy 6YTOHa

3a BK/II0YBAHE 1 CBBP3BAHETO Ha BK/IKOYEH ypes KbM 3axpaHBaLUuma n3toY-
HUK MOXXe Aa A0BeAat [0 MHUMAEHTH.



r) MpemaxHeTe BCUUKM KNIOUOBE 3a HACTPOWKA UM raeuyHm Kioyose
npeAu Aa BKAOUMTE eneKTPoMHCTpyMeHTa. OCcTaBeHy Ha BbPTALLA Ce
YacT Ha ypena K/Io4oBe MoXe Aa AoBeaar 40 HapaHABaHWA.

n) UsbareaiTe HeobuuanHa cTonka Ha TANoTo. BuHarm BHUMmaBanTe
aa cToute cTabunHO U NOCTOAHHO NaseTe paBHOBECHE.
ToBa npaBy BL3MOXEH M0-A400pUA KOHTPO/ HaZ E/IEKTPOMHCTOYMEHTA
B HEMpeaBuaeHN CUTyaLmm.

HoceTe noaxoaawo obnekno. He HoceTe WMpoku Apexu unm 6uxyra.
BHumaBaunTe KocuTe, ApexuTe U pbKaBULUTE Aa He nNonaaaT B 30HaTa
Ha ABMKeLLM ce aeTannu. LLInpoku gpexu, bukyta v Abary Kocy Morar ga
Cce 3arn/ietar B ABWXKeLUM ce eTansiv.

XK) Ako moraTt aa 6baat MOHTUpPaHu npucnocobneHun 3a USCMyKBaHe U
cbbupaHe Ha npax, cbuwmTe TpA6Ba Aa 6bAAT CBbP3aHU U U3NON3BaHU
NpPaBWIHO. /13M0713BaHETO Ha Mpaxoy10B1Te 1 NpeaoTBpaTABa 0rnacHOCTUTe
rpean3BMKaHM OT rpax.

He noseonaBauTe onuta, npuaobuT ot yectara ynotpeba Ha enekTpo-
MHCTPYMEHTU, Aia BU NO3BOJIA Aa CTaHeTe HebpeXHu u aa urHopupare
npuHuunuTe 3a 6esonacHocT Nnpu pabota ¢ €NeKTPOUHCTPYMEHTH.
HebpexxHoTo noBeageHve Moxe 3a 4YacTv OT CeKyHaara Aa A0Beae A0 TEXKN
KOHTY3uu.
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4) Ynotpe6a u noaapbXKa Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTH

a) He npeTtoBapBaiite ypena. Usnonssaite eNneKTpOMHCTPYMEHTa npea-
HasHaueH 3a cboTBeTHaTa ynotpeba. C noaxoaaLma e1eKTDOMHCTPY-
MEeHT e pabotute Hav-nobpe 1 6esonacHo, Koraro ro Marosssare 3a
LenTa, 3a KOATO e rpeaHasHa4yeH OT NMpousBOANTEIA.

6) He usnonseante eNneKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO HE MOXXe Aa Ce BKIIOUM
M U3KJIIOYM OT NpeKbCcBaya.
Bcekn eneKTpoOMHCTPYMEHT, KOVITO HEe MOXe Aa ObA4e BK/IKOYEH W USKITHO-
YeH rpeacras/iABa ornacHOCT v TpAbBa Aa 6bae OTPEeMOHTYPAaH.

WUsknioueTe wencena ot KOHTakTa u/unu 6atepumute oT ypeaa, npeau
Aa 3arnoyHeTe HaCTPOMKM MO eNeKTPOMHCTPYMEHTa, CMAHa Ha aKceco-
apu unu aa npubepeTte ypeaa 3a CbxpaHeHUe.

Teau npeBaHTBHM MepKK 3a 6e30MacHOCT MPeAoTBPATABAT PHCKa e/1eK-
TPOUHCTPYMEHTA [1a GbAE BKIIKOYEH 110 HEBHUMAHME.

r) Cxxpauﬂsav’ne €JIEKTPOUMHCTPYMEHTU, KOUTO He Cce u3nonseart, USBbBH
30Ha Ha AocTbN OT Aeua. He nosBonABanTe M3NoON3BaHETO Ha ypena
OT iUl A, KOMTO He Ca 3ano3HaTU C eKcryioataumMAaTa Ha eNIeKTPOUH-
CTPyMEHTa Ui C HacToAWUTE UHCTPYKLIUN.

EneKkTponHCTpymMeHTHTe ca oracHu B PbLETe Ha HEONUTHN nomeéwentxr,

) MonabpxaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTUTE B M3NPaBHOCT. YBepeTe ce, Ye
NoABUMXXHUTE YacTu (hyHKUMOHUpaT 6e30TKa3HO U He ca 6nokupanu,
M Ye HAMa cUYyrneHu Unu NoBpeAeHU AeTanunm, KOuTo Hapywasart GyHK-
LIMOHMPaHETO Ha eneKTPOMHCTpYMeHTa. MorpuxeTe ce npeau ynorpe-
6a Ha ypena noBpeaeHuTe aetannu aa 6baaT peMoOHTUPaHU.
MHOXeCTBO MHLUMAEHTY Ce MPUYMHABAT OT HeAOCTaTbYHO A06pe NoaabPKa-
HY €/1EKTPDOMHCTDYMEHTH.

e) MoaabpiKaTe pexelm UHCTPYMEHTU HATOUEHMN U YUCTU.
[MpaBuiHO NOAABOKAHNTE PEXKELUM MHCTPYMEHTI C OCTOU PEXELLM PbOOBEe
He ce naHocBar To/ikoBa 6bp30 1 ce U3MOA3BAT MO-/IECHO.

X) U3nonsBaiTe eNneKTPOUHCTPYMEHTA, HEFOBUTE aKcecoapu, HOX U Ap.
caMo cbrnacHo Te3u UHCTpykuun. CrbnionaBsante pabotHute ycno-
BUA u paborara, KoAaTo TpA6Ba Aa 6bae nsBbpLIEHa.

V1310/13BaHETO Ha en1eKTPOUHCTPYMEHTU He Mo NpeaHasHavYeHne Moxe Aa
[10Befie [0 OracHW CUTyaLmu.

u) MopabpxanTe APBKKUTE U MOBBPXHOCTUTE 3a XBallLlAHE CYXU, YUCTHU
1 cBo60aHU OT Macno n cmasku. X1b3raBute APbKKM 1 MOBBPXHOCTU 3a
XBalliaHe He no3Bo/1ABar 6e30rnacHo 0OCy)KBaHe 1 KOHTPO/T Ha e/1eKTPO-
WUHCTPYMEHTa B HEMPEABVAEHWN CUTYaLUN.
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5) Ynortpeba n ob6cny)xBaHe Ha aKkymynaTopHUA UHCTPYMEHT

a) 3apexnpainTe akymynaropHute 6aTtepum camo B 3apAAHU YCTPOMUCTBA,
KOUTO Ce NpenopbYBaT OT NPOU3BOAUTENA. 3a 3aPAAHO yCTPOVCTBO, 3a
KOETO ca npeaHasHaveH1 OfpeaeneH Bua akyMmynatopHy 6atepum, CbLyecT-
BYBa 0MacHOCT OT r10xap, KOraro Cce 1arosnasa ¢ Apyri akymyatopHy bare-
pun.

6) WanonsBanTe B €eNEKTPOUHCTPYMEHTUTE CamMO NpeaHasHa4YeHuTe 3a
TAX aKyMmynatopHu 6artepuun. Yiiotpebara Ha apyry akymyaatopHu bare-
pUM MOXKE a A0Beae A0 HapaHABaHE v OracHOCT OT roxap.

B) .El,p'b)l('re Hen3noJIBBaHUTe aKymynaTtopHuU 6aTepuv| Aaney oT Knamepwu,
MOHEeTHU, Krno4yoBe, reo3faen, BUHTOBe UK ApYyru Manku MmeTasHu
npeameT, kKouto 61Mxa Mornu Aa OKbCAT KOHTaKTUTE.

Ksco crenuHeHue MEXAY KOHTaKTUTe Ha akymyriatopHara 6@Tep1/lﬂ MOXXe da
doBesje [0 N3rapAHuA nin roxap.

Mpu HeNpaBuUnNHO U3Non3eaHe OT akymynaTtopHaTa 6atepua MoXxxe aa
npoTteue Te4HOCT. Usbareante KoHTakTa ¢ Hes. Mpu cnyyaeH KOHTaKT
U3nnakKHeTe ¢ Boga. AKo Te4HOCTTa nonaaHe B o4YMUTe, NoTbpceTe
nekapcka nomoly. 7Te4HocTTa OT akymynatopHara 6arepusa Moxe Aa AoBe-
e 10 ApasHeEHe o Koxkara w/m uarapaHumA.
A) He usnonseaitte noepeaeHa unu npenpaefAHa akymynatopHa 6arepus.
lNoBpeneHn wm npenpasaHy batepum Morar 4a Ce Abpxar HenpeaBuanmMo
v [1a MpeansaBuKar roxap, eKCri/ioausa WM ornacHoCT OT HapaHABaHe.
e) He uasnaraiite akymynatopHa 6atepua Ha OrbH UM BUCOKU Temnepa-
TYpW. OrbH win Temneparypu Haa 130 °C morart ga npuyYnHAT eKCri/Io3uA.
X) CneaBaiiTe BCUMKU MHCTPYKLMU 3a 3apeXXAaHe U HUKora He 3apex-
nanTe 6aTepuaTa UK aKkyMynaTopHUA MHCTPYMEHT M3BBLH Temnepa-
TYPHUA AMana3oH, NOCOYEH B UHCTPYKLMUTE 3a eKCcnnoaTaums.
HenpaBuiHo sapexaaHe win sapexaaHe N3BbH A0MyCTUMUA TeMnepary-
peH AnanasoH Moxe Aa paspyLun 6atepusaTa v 4a YBeYm pUcKa oT roxap.
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6) CepBus

a) EneKTpoMHCTpPyMEHTUTE Aa ce peMOHTUpPAT camo OT KBanuduumupaHu
CcreuvanucTu U cCamo C OPUrMHaNHN pe3epBHMU YacTu. 7aka ce rapaHTi-
pa, ye Le ce 3ara3u 6e30n1acHOCTTa Ha e/1IeKTPOMHCTPYMEHTA.

6) Hukora He peMoOHTUpanTe NOBpeAEHN akymynaTtopHu 6atepuum.
Bcesako texHu4yecko obcyxBaHe Ha akymynatopHu barepum TpAbBa Aa ce
M3BBPLLBA CaMO OT MPOU3BOAUTE/IA U/TN OT OTOPUSUPAaH CEPBUIEH LIEHTBP.

HauvoHanHn pagnopeabu Morat fa orpaHuyat U3nons3eBaHeTo Ha
KacTpavkara.

MpoBepeTe NpoaykTa npeay ynotpeba v cnen uanyckaHe Unv Apyri yaapu,
3a yCTaHOBABaHE Ha CEPUO3HN LLETV NN AeDEKTU.

YKa3aHuA 3a TexHuka Ha 6e30MacHOCT 3a TeNecKonuYHn KacTpadku

a) BHumaBaiiTe B 30HaTa Ha Bepurara Aa He rnonagart 4acTu OT TANOTO.
He ce onuTBaiTe Npu ABMKELLA Ce Bepura Aa npemaxsare oCcTaTbLu
OT PA3AHEeTO UK Aa AbPXUTE MaTepuana, KoTo Lie pexerTe.
Bepurara npoab/mkasa fa ce ABWKW Crea U3K/IIYBaHe Ha rnpeKkbeaaya.
EnmH MOMEHT HeBHUMaHWe rpu paboTa C Te/IECKONMYHaTa KacTpavka Moxe
18 MPUYNHN TEXXKIU HapaHABaHWA.

6) Hocete TeneckonuuyHata kacTpayka 3a ApbXKaTa npu cnpana sepura
u 6e3 npbCTUTE Aa ca B 61M30CT A0 NpeKbcBaya 3a BKJlOUBaHe.
[paBuIHOTO HOCEHE Ha TE/IECKOMMYHAaTa KacTpayka Hamasiasa pycka or
HerpeaHamepeHa pabota v nocieasallo OT ToBa HapaHABaHe OT Bepurara.

B) lMpu TpaHcnopTMpaHe UK CbXpaHeHMe BUHAru MNOCTABANTE 3aLUTHUA
Kanak BbpXy Bepurara Ha TeneckonuuHara KacTpauka.
lMpasunHara yriotpeba Ha TesiecKonmyHarta Kactpadqka npeaorBparsasa
pyCKa OT HapaHABaHe oT Bepurara.

YBepeTe ce, 4e BCUYKM NPEeKbCBayyM Ha 3aXpaHBaHETO ca USKNIOYEHN
u 6nokbT ¢ 6aTepuATa e M3BaAeH UM UBKIIOYEH, KOraTo Nnpemaxsare
3acenHanu octaTbuM OT PA3aHETO WU U3BBbPLUBATE TEXHUYECKO
obcnyxBaHe. HeBO/IHOTO BK/IKOYBaHe Ha Te/leCKoNMMYHara kactpadyka Joka-
TO ripemMaxBare 3acegHasi OCTarbLM OT PA3AHETO W/l 110 BPEME Ha TEXHU-
4YecKo OéC/’Iy)KBaHe, MO)Xe fa AoBese 0 Cepro3H HapaHABaHA.

A) YBepeTe ce, Ye BCUUKU NPEKbCBaYM Ha 3aXpaHBAHETO ca U3KIIOYEHU
u 6nokMpoBKarta cpelly BK/IOYBaHE € akTUBMPaHa, KoraTo npemaxsa-
Te 3acegHany ocTaTbLUM OT PA3AHETO UMK U3BbPLLBATE TEXHUUYECKO
obcny)XBaHe. HeBO/IHOTO BK/IKOYBaHe Ha Te/leCKonMYHaTa Kactpadyka JoKa-
TO MpemaxBare 3aceaHasy OCTarbLy OT PABAHETO W/ M0 BPEME Ha TexXHM-
4Yecko o0bC/1y)KBaHe, MOXe Aa A0BEeAE A0 CEPUO3HN HapaHABaHMA.

e) NpbXTe TeneckonMyHaTta KacTpadka camo 3a U30NIMpaHUTe NOBbPX-
HOCTM 3a XBallaHe, 3aL0TO Bepurata MoXe Aa nonagHe B CbNpUKoc-
HOBEHMEe CbC CKPUTU NMPOBOAHULIN.

LHonupsT Ha Bepurara ¢ npoBOAHWK 04 HarpexeHue Moxe Aa nocrasm
MeTasIHUTE AETa/IM 104 HarpexeHwe v Aa A0Bese [0 TOKOB yAaap.

X) JpbXTe BCUUKM Kabenu aaney ot 3oHaTa Ha pA3aHe.

KabenmTe morar ga ca CKpUTU B XXMBU M/71IETOBE 1 AbPBETa U C/ly4ariHO Aa
bngar oTpAsaHV oT Bepurara.

1) He nsnonsBaiTe TeneckonuMuHaTa KacTpayka npu nowo Bpeme,
0co6eHO KoraTto UMa OnacHOCT OT MbJIHUM.

ToBa HamasiABa pycka OT yaapu Ha Mb/IHUA.

]
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YKa3aHuA 3a TexHUKa Ha 6e30MacHOCT 3a TeNIeCKONUYHU KacTpayvku
a) HamaneTe pucka oT CMbPT OT TOKOB yAap KaTto He uanonasare
TeneckonuyHaTta KacTpauka ¢ yabmxeH obxsat B 6nm3ocT Ao enek-
TpUYeCkn NPOBOAHMULM.
JlokocBaHeTO Ha mm n3Moa3BaHeTo B 61M30CT A0 €/1eKTPOMNPOBOAHULMN
MOXKe Aa [J0BeE /10 TEXXKM HapaHABaHWA 1y CMbPTOHOCEH TOKOB yAap.
6) PaboTteTe c TeneckonuyHaTta Kactpaudka ¢ yabiKeH obxBaTt BUHaru
c ABeTe pbLe. [JpbXTe TesiecKonuyHara kactpayka C yan/mkeH obxsar
c aBeTe pwle, 3a Aa nsberHete 3arybara Ha KOHTPO/I.
B) Mpu paboTta c TeneckonuuHaTa KacTpayka ¢ yab/keH obxeat Ha
BMCOYMHA HaA rnaBaTta HoceTe 3awWuTa 3a rnasara.
lNanatum napyeta morar Aga MpUYUHAT TEXXKN HapaHABaHMA.

MpeTbpceTe XMBUTE NAETOBE M AbpBETa 3a CKPUTU NPEeaMETU (Hanp. TeneHu
orpagu 1 CKpUTU NMPOBOAHNLIN).

MpenopbYNTENHO € U3MON3BAHETO Ha NpPeKbecBaYy 3a AndepeHUNaHOTOKOBa
3almTa ¢ Tok Ha 3afencteaHe oT 30 mA v No-manbk.

[pbKTe TeneckonuyHata kactpayka ¢ ABeTe pble 3a ABeTe APHKKY.
TeneckonuyHata kacTpayka e npegHasHadyeHa 3a pabota, Npu KOATO
noTpebuTenaT CToN Ha 3emMATa, a He Ha CTbnba Unn apyra HectabunHa
OMopHa NOBBPXHOCT.

YBepeTe ce npeaun N3Non3BaHeTo Ha TeleckonmyHaTa Kactpadka, Ye 610Ku-
paLmTe YyCTPOMCTBA Ha BCUYKM MOABUKHI YacTu (Hanp. YABMKEHOTO TAMO

1 BbPTALLMA CE E/1EMEHT) Ca B 3aK/I0YEHO MOSIOKEHWE.

JonbnuntenHn ykazaHua no TexHnka Ha 6eaonacHocT
BesonacHa pa6ota c 6atepun

MpoueTeTe BCUUKM YKa3aHMsA MO TEXHUKA Ha 6e30MacHOCT
M UHCTPYKLMK.

AKO He 6bAaT cnas3eHn ykagaHmAaTa no TexHUka Ha 6e30MacHOCT U MHCTPYK-
LMmnTe, ChLUECTBYBA OMACHOCT OT TOKOB yAap, NoXap W/Wamn OT TEXKM HapaHA-
BaHuA.
CbxpaHABalTe rpuXIMBO Te3n MHCTPYKLMMU. [13non3BaiiTe 3apaaHOTO
YCTPOMCTBO Camo, aKO Harb/IHO OLIEHABATE BCUYKUN MHCTPYKLIMN 1 MOXETE Aa
IV N3MbAHUTE 6e3 OrpaHnYeHnA Nx CTe NOMYYNIN CbOTBETHUTE YKa3aHNA.
- Ha6bniopaBaWTte geuara no Bpeme Ha ynotpeba, nouMcTtBaHe um TeXHU-
yecko obcnyxBaHe. Taka e CTe CUIYpHM, Ye JelaTta He Cv UrpaAT CbC
3apAOHOTO YCTPOWCTBO.
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- 3apexpanTe camo NIMTUEBO-MOHHU aKymynaTopHu 6atepum ot cucte-
mata POWER FOR ALL tun PBA 18V. ¢ kanauutert ot 1,5 Ah unu
Nno-BUCOK (OT 5 akymynaTopHu KneTku unu noseye). Hanpexxenunerto Ha
akymynatopHata 6atepua TpA6GBa Aa CbOTBETCTBa Ha HaNpeXeHueTo
3a 3apexpaaHe Ha 6aTepuaATa Ha 3apAAHOTO ycTpoWcTBo. He 3apex-
AanTe HeakymynatopHu 6atepun.

B npotuBeH cayvan cbluecTsyBa OMACHOCT OT MOXap v eKCraosua.

> 3apAgHOTO YCTPOMUCTBO He TpAGBa Aa ce uanara Ha AbXA Un
Bnara. Boaa, BnAsna B eNeKTpUYecky ype[ rnosuilasa pucka ot
TOKOB yaap.
- Moaabp)xante 3apAAHOTO YCTPONCTBO YUCTO.
BambpcABaHETO Cb3aaBa PUCK OT TOKOB yaap.

- lpoBepABaiTe 3apAAHOTO YCTPOUCTBO, kabena u wencena npeau
BCAKa ynotpe6a. He uanonseaitte 3apaAHOTO YCTPOWUCTBO, ako 3abe-
neXxwure HAKaKBu nospeau. He oTBapainTe camm 3apAagHOTO YCTPOW-
CTBO, CbLOTO Aa 6bAe PeMOHTMPAHO caMo OT KBanuduumupaHu cne-
LManncTu 1 camo C OPUrMHanHu pe3epBHU YacTu. [1oBpeaeHY 3apALHM
YCTPOWMCTBA, Kabesnu 1 LWencenmn rnosuiasaT pyUcka oT TOKOB yaap.

- He uanonssaiiTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO BbPXY JIECHO 3ananuma
MOBBPXHOCT (Hanp. XxapTuUA, TEKCTUN U ApP.) NN B cpeAa, KOATO MoXe
Aa ce BbannameHu. ChLUECTBYBA PUCK OT MoXap nopaamn HarpasaHe Ha
3apALHOTO YCTPOWCTBO MO BPEME Ha 3apexaaHe.

- AKO e HeobxoavMa CMAHa Ha CBbp3BaLLnA kabes, Toa TpAbBa Ada 6vae
HanpaBeHo oT GARDENA nnn oTopuampaH CepBn3eH LEHTBLP 3a eNeK-
TponHcTpyMeHT GARDENA, 3a aa ce ngdbernar prckoseTe 3a 6e3onac-
HocTTa.

- He usnonseaiTe NpoAyKTa, AOKATO Ce 3apexaa.

- Teau ykasaHuA Nno TexHuKa Ha 6e3onacHOCT BaxxaT camo 3a IMTUeBo-
MOHHU aKymynaTtopHu 6arepum ot cuctemara POWER FOR ALL
PBA 18V.

- UsnonsBaiTe akymynatopHata 6atepua camo B NPOAYKTH Ha NPOU3-
BoauTenu Ha cuctemara POWER FOR ALL.
Camo Taka MoxeTe Ja 3awmtute 6atepuaTa OT OnacHo NpeToBapBaHe.

- 3apexpaiiTe akymynaTtopHuTe 6aTepum camo CbC 3apAAHU YCTPO-
CTBa, KOUTO Ce NpenopbyBaT OT NPOU3BOAUTENA.
OT 3apAAHO YCTPOWCTBO, KOETO € NpeAHas3HaYeHo 3a onpeaeseH BUL aky-
MynaTopHu 6aTepun, ChLLECTBYBA OMACHOCT OT MOXap, KOrato ce U3Mosa-
Ba C APYyrv akyMysaTopHu 6atepum.

- AkymynaTtopHara 6aTtepua ce foCcTaBA YacTUYHO 3apefeHa. 3a Ja
OCUrypWTe MbIHA MOLLHOCT Ha akymynatopHaTa 6atepva, 3apeaeTe
npean mbpea ynotpeba akymynatopHarta 6atepua B 3apAAHOTO YCTPOM-
CTBO HaMbIIHO.

- CbxpaHfBailTe akymynatopHu 6aTtepum, M1S3BbH 30Ha Ha JOCTBM OT AeLa.

- He oTBapsitTe akymynatopHata 6atepums.
ChlLeCTBYBa PUCK OT KbCO CheANHEHME.

- Mpwm noeBpeau u HenpaeunHa ynotpeba Ha akymynaTropHata 6arepusa
morar aa ce obpasyeat napu. AKkymynaTtopHarta 6arepusa Moxxe Aa ce
3ananu unu aa nsbyxHe. Ocurypete YMCT Bb3ayX, a Npy OrnslakeBaHua
roTbpceTe nekap. MNapuTte Morar Aa pasapasHAT AMXaTeNHUTE MbTULA.

- [pu HenpaBWJIHO U3NON3BaHe UK NoBpeAeHa akymynaTtopHa 6atepusa
MO)XXe OT aKymynaTtopHaTa 6arepua fa nporeye TEYHOCT. KOATO MOXe
aa ce Bb3nnameHu. Usbareante KoHTakTa ¢ Hes. Mpu cnyyaeH KoH-
TaKT u3nnakHeTe ¢ BoAa. AKO TEYHOCTTa NnonagHe B o4uTe, NOTbpceTe
AOMbAIHUTENHA NleKapcka NoMoll,. TeYyHOCTTa U3Teka OT akyMyiaTopHa-
Ta 6atepuA MOXe Aa AoBeAe A0 APpasHeHe Mo Koxara Uan n3rapaHua.

- Ako akymynatopHata 6aTtepus e noBpefeHa, TeHHOCTTa MOXe Aa
u3Teuye u Aa HaMOKpu cbeceaHu npeameTu. MNpoeepeTe 3acerHaTute
naetaunu. MNoyncTteTe rm Unu rm CMeHeTe, ako € HeobXxoaMMO.

- He cBbp3BaiTe Ha KbCO aKymynaTopHaTa 6arepua. [ipbxTe Heusnons-
BaHaTa akymynaTtopHa 6atepuna aaney oT Knamepu, MOHeTH, Kinio4yose,
rBo3geu, BUHTOBE UK APYryM Maskyu MeTasiHu npeameTu, Kouto buxa
MOI/N 1a OKBCAT KOHTaKTUTE. KbCO ChbeANHEHNE MEXOY KOHTaKTUTE Ha
aKkymynatopHara 6atepua Moxe Aa [osede 40 U3rapAHUA UK noxap.

- AKymynaTtopHata 6atepua moxe Aa 6bae NnoBpefeHa oT OCTpU nNped-
MEeTM KaTo Hamnp. MMPOH MW OTBEPTKa UNU OT NpUaraHe Ha BbHLWHa
cuna. Moxe f1a Bb3HUKHE BbTPELIHO KbCO CheaMHEHME 1 akyMysiaTtopHa-
Ta 6atepuaA Aa ce sananv, sanyluv, eKcrioanpa Ui aa nperpee.

- Hukora He peMOHTupanTe NoBpeaAeHn akymynaTtopHu 6atepuu.
BcAko TexHnuecko obcnykBaHe Ha akymynatopHu 6atepumn TpAGBa oa
Ce V3BBPLLIBA Camo OT MPOV3BOAMTENA AN OT OTOPU3MPaH CePBU3EH
LIEHTBP.

MaseTte akymynatopHaTta 6arepua oT TONAUHA, HaNp. CbLIO OT

NPOAB/KUTENHO USNaraHe Ha CI’bHYEBa CBET/INHA, OIbH,

3ambpcABaHe, BoAa v Bnara.

CblieCTBYBa ONACHOCT OT EKCMI03MA UM KbCO CheMHEHWe.

- Wanonseaire u cbXxpaHABalTe aKkymynatopHaTta 6atepua camo npu
Temnepartypa Ha okonHata cpeaa mexay —20 °C u +50 °C.
He ocTaainTe akymynatopHata 6atepvAa npes NAToTo B Konata. [Npu Tem-
nepatypu <0 °C MOXe fa ce CTUrHe [0 cneumduyHn 3a ypeaa orpaHuye-
HWUA B NMPOW3BOAMTENHOCTTA.

- BapexpalTe aKkymynatopHarta 6atepua camo npu Temneparypa Ha
okonHarta cpena mexay 0 °C u +45 °C.
BapexaaHeTo M3BbH TeMMNepaTypHVA AnanadoH MOXe [a NoBpean akymy-
natopHaTa 6aTepua UK 4a yBenmum pucka ot noxap.

Be30nacHOCT Ha eneKkTpuyeckuTe ypeam

A OMNACHOCT! CbupaeueH apect!
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Tosu npoayKT o6pasyBa eneKTpoMarHMTHO nose no Bpeme Ha pabora.
ToBa none MoXxe nNpu onpeaeneHn o6CTOATENCTBA Aa OKaXe BAUAHUE
BbpPXY HauMHa Ha (PyHKLMOHMPAHE Ha aKTUBHU UIIU NAaCUBHU MeAULIUHCKU
MMNNaHTU. 3a Aa ce U3KIIOUU PUCKBT OT CUTyaLum, Kouto 6uxa mornu aa
JAOBeAaT A0 TeXKN U CMbPTOHOCHM HapaHABaHUA, MMLaTa C MeaAULH-
CKM MMNNaHT TpA6Ba npeaun ynotpeba Ha TO3U NPOAYKT Aa ce KOHCYNTH-
paT cbC CBOA NieKap U NPOM3BOAUTENA HA UMNNaHTa.

CBbp3BanTe 3apALHOTO YCTPOWCTBO CaMO KbM MOCOYEHO Ha (hrpmeHaTa Tabenka
MPOMEHIIMBO HarpPeXeHue.

Mpw H1KakBK 06CTOATENCTBA He TPAGBA Aa Ce CBbP3Ba HAKbAE KbM NMpoayKTa
3a3eMUTENEH MPOBOAHWK.

He nanonseante Npomykta npu onacHocT oT bypA.
[MageTe KOHTaKTWUTE Ha akymMynaTtopHata 6atepua Ot Bnara.

JlnuHa 6e3onacHocT

A ONMACHOCT! OnacHocT oT 3agylwaBaHe!

Ope6HuTe petannu morar necHo Aa 6baar norbnHaTu. NMonueTuneHosa-
Ta Top6a NnpeacTaBnABa ONacHOCT OT 3aAyLliaBaHe 3a MaNkute Aeua.
[ApbXTe mankute geua Aaned no BpeMe Ha MOHTaMa.

anongeainTe TeneckonmMyHaTa Kactpadka camo no npedBuaeHna 3a Lenta
HaunH. O6CcnyKBaWMAT UM NOTPEObUTENA € OTFOBOPEH 3a MHLIMAEHTH Ha
ApYrv nvua v 3a onacHocTTa, KOATO Te WK TAXHaTa COBCTBEHOCT MOXe Aa
npeanvssuka. BHumaganTte ga He 3acTpawmTe TPeTU nLa nopaam nosuile-
HaTa paboTHa 30Ha, KoraTo e U3TersieHa TeseckonmyHaTa Tpboa.

A OMACHOCT!

Mpu HoceHe Ha aHTU(OHU U OT WYMa Ha NPOAYKTa MOXKe Aa He 3abene-
)XuTe, Koraro ce npubnuxaear xopa.

HoceTe BrHarn noaxoaaLo o6nekno, pbkasuLm 1 CTabunHm 0byBKM.

[a ce n3bArea KOHTaKT C Mac/ioTO Ha Bepurarta, 0cobeHO ako CTe anepryHm
KbM Hero.

MpoBepeTe yyacTbUUTE, KbAETO TPAGBA Aa Ce N3MOoJ3Ba TeNecKonuyHaTa
KacTpayka 1 OTCTpaHeTe BCAKAKBIW TEI0BE, CKPUTU ENIEKTPUYECKIN Kabenu
N OPYTA YyKaW O6EKTU.

Bcuykn paboTtv No HacTpovkata (HakoH Ha pexxellara rnasa, NpoMaHa Ha
Ob/DKMHATa Ha TenieckonuyHata Tpbba) TpAbBa Aa Ce U3MbAHABAT NPW MOHTK-
paHO 3aLUMTHO MPUCMOCOBNEHME, KaTo MPY TOBA TENECKONMUYHaTa KacTpayka
He TpAbBa Aa 6bAe NocTaBAHa BbPXY LUMHATA.

Mpean ynotpeba nnu cneg cuneH yaap, MawmHarta TpAabsa ga 6bvae npose-
peHa 3a cuynBaHe v noBpeaa 1 Npu HeobxoaMMOocCT Aa 6baaT N3BbPLLEHN
HeobxoaMMUTE PEMOHTHU pPaboTu.

Versuchen Sie niemals mit einem unvollstdndigen Hochentaster oder einem,
an dem nicht autorisierte Modifikationen vorgenommen wurden, zu arbeiten.

Ynotpe6a 1 noaapbXKa Ha €NeKTPOMHCTPYMEHTH

TpAbea ga 3HaeTe, kak MOXeTe Aa UIKIYUTE NPOOYyKTa B CllyYaln Ha aBapua.
Hwvkora He gpbKTe TeneckonmyHaTta KacTpayka 3a 3alMTHOTO NPUCMOCco-
6neHne.

He vanonaeanTe TeneckonuyHaTa kactpadka Korarto ca noBpefeHy npeanas-
HUTE MPUCTIOCOBEHNA.

Mo Bpeme Ha paboTa ¢ TeneckonuyHarta kacTpayka He Tpabaa fa 6vae
na3nonaeaHa crbnba.

3nongsariTe NpomykTa camo CTOENKM 13NpaBeHr BbPXy cTabuiHa ocHoBa.

CeanAHe Ha akymynatopHata 6atepua:
— npeov Ja ocTaBuTe TeNeckonuyHaTa kactpayka 6e3 Haasop;
— npedv ga 6bde otcTpaHeHo 610KnpaHe;

— npeau Aa NpoBepuTe UM NOYNCTUTE TENECKONUYHATAa KacTpayka uim
[0a 6baaT 3BbPLIEHN MaHUMyaLMK MO Hes;

— KOraTo Ce HaTbKHeTe Ha MpenATCTBME. TeneckonuyHaTta kactpayka
Moxe Aa 6ble 13nonasaHa OTHOBO eaBa Torasa, Korato e abComntoTHO
CUIYPHO, BCUYKO MO TeIeCKOMNMYHaTa Kactpadka e B 6esynpeyHo
paboTHO CBCTOAHWE;

— aKo TesleckonuyHaTta KacTpayka 3anoyHe ga Bubpupa HeobuyanHo CUIHO.
B T0o31 cnyyan Ton TpAbea HesabasHO da 6bae NpoBepeH. NpekomepHuTe
BMbpaLmMmn MoraT Aa NpUYNHAT HapaHABaHWA;

— npeav ga npeganerte npoaykra Ha TpeTo nmue.

A OMNACHOCT OT HAPAHABAHE!
He nokocsaiTe Bepurara.

=> Cnep npukniouBaHe unu npu npekbcBaHe Ha paboTa nocraBete
3aWMUTHOTO NOKpUTHE.

Beuykn rakm n 6ontose Tpadsa Aa O6vaart 3aterHat 34paso, 3a Aa MOXe da
ce rapaHT1pa 6e30MacHOTO PaboTHO CbCTOAHVE Ha NPOOYKTA.

AKO NPOLyKTHT 3arpee Mo BpeMe Ha paboTa, OcTaBeTe NPoAyKTa [a ce ox/a-
OV, Mpeau aa ro npubepeTe 3a ChxpaHeHue.

TeneckonuuHaTa kactpavka He TpAGBa Aa 6bae CbxpaHABaHa Ha Temnepary-
pa Hag 35 °C 1aun Nnof NPeKu CITbHYEBN TbYK.

He CbXpaHHBaVITe TeneckornnyHata KacTpayka Ha mecTta CbC CTatn4yHO
€J1IEKTPNYECTBO.

BHumMaBarTe 3a nagaliy octatbLy OT PA3AHETO.
PaboTteTe camo Ha AHeBHa CBET/IMHA WX B YCOBMATA Ha Ao6pa BUAMMOCT.



2. MOHTAX

OMACHOCT! KoHTy3umu!
Puck oT nopaAsBaHe, ako NMPOAYKTbT Ce BKJIIOUU HEBOJIHO.
- UsBapeTte akymynatopHarta 6atepua U noctaeseTte 3alUTHUA
Kanak BbpXy LWUMHaTa, Npeau aa crnoburte npoaykra.

B obema Ha gocTaBkarta KacTpaykara, batepuata, 3apAaHOTO
YCTPOWCTBO, BepUrata, WmHata u 3alyTHUA Kanak ca ¢ UMOyceH
KJtOY U MHCTPYKUMA 3a eKkcrioatauma.

MoHTax) Ha Teneckonu4yHara Jact [¢ur. A1/A2]:

1. MbxHeTe TeneckonuyHata Tpvba @ A0 orpaHnYUTeNA B cekumATa
Ha enekTpomoTtopa (. Mpu ToBa e HeobxoanMo da hukcupaTe
ngete mapkmpoBky @ eaHa cpelly apyra.

2. 3aterHete cueara ravka ®.

MoHTax« Ha KonaHa 3a HoceHe [¢pur. A3]:

A BHUMAHMUE!

Tpabea na ce M3nonssa BKIIOYEHUAT B JOCTaBKaTa KosnaH 3a
HOCEeHe.

1. PastBopeTe ckobata 3a konaHa @ nocTaseTe A BbpXy ApbKKaTa
n A cTerHeTe ¢ BuHTa ®.

2. 3akaveTe kapabuHepa (® Ha ckobaTta 3a konaHa (@.

3. Harnacete konaHa Ha »enaHata Ab/KrMHa ¢ nomoLuTa Ha 6bp3aTa
3akon4vasnka.

3. OBCJTY)XXBAHE

c OMACHOCT! KoHTy3umu!
Puck oT nopAsBaHe, ako NPOAYKTbT Ce BKJIIOUM HEBOJIHO.

- UsuakaiTe AOKaTO Bepurara cnpe, M3gagere aKkymynatopHara
6aTepuA U NocTaBeTe 3aMTHUA KanakK BbpXy WIMHaTa, npeau
Jia HacTpoiiBaTe UK TpaHCMopTUpaTe NpoAyKTa.

3apex.gaHe Ha akymynaTtopHarta 6arepusa [¢pur. 01/02/03]:

A BHUMAHMUE!

- O6bpHEeTe BHUMaHMe Ha Hanpe)XXeHMeTo Ha mpexara!l
HanpexeHneTo Ha n3ToYHMKa Ha 3axpaHBaHe TpAbsea Aa ChoT-
BETCTBA Ha MHopMaumATa Ha hrpmeHaTa Tabenka Ha 3apAaaHOTO
YCTPOWCTBO.

Mpu GARDENA TeneckonuuHa kactpaudka Apt. 14770-55
B JOCTaBKaTa He e BKJIloueHa akymynaTtopHa 6atepua u sapagHo
YCTPOMUCTBO.

NHTeNUreHTHUAT NpoLec Ha 3apexaaHe aBToMaTiYHO pasnosHasa
HMBOTO Ha 3apAfn Ha akymynatopHata 6atepua v A 3apexaa ¢ onTu-
MasiHWA TOK Ha 3apexaaHe B 3aBUCMMOCT OT TemnepaTypara v Hanpe-
XEHUETO Ha akymynaTopHaTa 6atepua.

ToBa Waan akymynaropHaTa 6atepua 1 TA BUHAr1 octasa HarmbIHO
3apefieHa, KOraTo Ce CbhxpaHABa B 3apAAHOTO YCTPOMCTEO.

1. HatucHeTe ocBoboxaasaluma 6yToH @ 1 n3BaaeTe akymynatopHata
6atepua @ oT rHe3noTo 3a batepuaTa @.

2. BKkntoyeTe 3apAaHOTO yCTponcTeo © B KOHTaKT Ha enekTpuyeckara
Mpexa.

3. [b8HeTe 3apAaHOTO ycTponcTBo © BbpXy akymynatopHata 6ate-
pna@®.

Korato niavkauunaTta 3a sapexaaHe Ha akymynatopHara 6are-

pua © Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO MUra 3efeHo, akymynaTopHara

6aTtepun ce 3apexaa.

KoraTto nHaukauuaTa 3a 3apexaaHe Ha aKkymynatopHara 6are-

pua © Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO CBETU 3eneHo 6e3 NpeKbcBaHe,

aKkymynaTtopHaTa 6aTtepua e HanbiHO 3apefaeHa (

BpeMe 3a 3apexaaHe, Bk 7. TEXHNYECKW OAHHN).

4. MNpoBepABanTe NepuoanYHO Npu 3apexaaHe CbCTOAHMETO Ha
3apexaaHeTo.

5. Korato akymynatopHata 6atepua (B e HanbIHO 3apeaeHa, MoXeTe

na pasgenute akymynatopHata 6atepua B OT 3apAOHOTO YCTPOW-
ctBo ©.

3HayeHMue Ha eleMeHTHUTe Ha MHANKaUnATa:
UHamkauma Ha 3apARHOTO ycTpoucTeo [dur. O3]:

Murawa ceeTamMHa Ha  [POLIECHT Ha 3apexaaHe Ce CUrHanuaupa upes MUraHe Ha MHauKaunaTa
MHAMKaUWATA 33 3a 3apexnaHe Ha akymynaropHara 6arepus ©).

3apexKaaHe Ha akyMy- - ykasanue: MpouechT Ha 3apexaaHe e BL3MOXEH Camo, ako Temne-
naropHara 6atepuf © parypara Ha akymynatopara 6atepu e B JONYCTUMUA AMANA3OH HA

Temneparypara Ha 3apexnaaHe, Bix 7. TEXHUYECKI JAHHW.

NocToaHHa cBeT/iHa  MoCTOAHHATA CBETAMHA HA MHAWKALMATA 3a 3apEX/aHe Ha akymyna-
Ha MHAMKauuATa sa  TopHara 6arepua ) curHanuanpa, e akymynatopHara barepus e sape-
3apeXxaaHe Ha akymy- [ieHa Hamb/JHO WK, Ye TeMNeparypara Ha akymynaropHara barepua
natopHara 6atepua @ e W3BbH JONYCTUMMA AMaNasoH Ha TEMNepaTypa Ha 3apexaaHe 1 3aToBa
He Moxe fa Obe 3apeneHa. BeaHara cnen 40CTUraHe Ha A0MyCTUMUA
TEMNepaTypeH AvanasoH, akymynaropHara 6atepua ce 3apexaa.

bes BKiltoueHa akymynatopHa barepus, NOCTOAHHATA CBET/IMHA HA
NHONKAUMATA 32 3apexaaHe Ha akymynaropHara 6atepua @ curHanm-
311pa, Ye WENCESTbT B BKMIOUEH B eNIEKTPUUECKINA KOHTAKT U 3apAAHOTO
YCTPOCTBO € roToBO 3a ynotpeba.

MHamMkaumna 3a CbCTOAHUETO Ha 3apexaaHe Ha 6atepuata P
BbpXy npoaykTa [¢dur. 04/014]:

Cnep BKIIOUBAHETO Ha NpoAyKTa 3a 5 ceKyHAu ce rnokassa MHAU-
KauuATa 3a CbCTOAHMETO Ha 3apexaaHe Ha 6atepunaTa (.

CbcToAHME Ha 3apeXaaHe
Ha 6aTtepumATa

67 — 100 % 3apegeHa
34 - 66 % sapeneHa
11 - 33 % sapeneHa

0- 10 % sapeneHa

UHAMKauuA 3a CbCTOAHUETO Ha
3apexaaHe Ha 6aTtepuata

@, @ n @ cBeTAT 3eN16HO
© v @ cBeTAT 38/1€HO

© cBeTu 3es1eHo

© mura senexHo

KoraTto ceetognoasT () mura 3eneHo, akymynatopHara 6atepusa
TpA6Ba aa 6bae 3apeneHa.

Koraro cBetoavodbT 3a nospefa @ ceetm uiv mura,
Bk 6. OTCTPAHABAHE HA MOBPEN.

HanunsaHe Ha macno 3a sepuru [¢our. O5]:

e ONACHOCT!
TpaBmu OT CKbCBaHe Ha Bepurara, Korato Bepurara Bbpxy
wuHaTta He 6bae cmasaHa gocTaTbyHoO fobpe.

-> I'IpOBepnBaﬁTe npeau ecAka yn0Tpe6a, Aaliu ce nogaea
AOCTaTb4HO KOJIN4YECTBO MACJ10 3a Bepurara.

Mpenopbysame ApTt. 6006 GARDENA macno 3a Bepura 3a TPUOH
WV EKBUBAJIEHTHO Macsio 3a BEPUI OT CreupanuanpaHmnTe MarasuHu.

1. PagBuitTe kanaykarta Ha pesepsoapa 3a Macnoto @.

2. HanbnHeTte macno 3a Bepuri B 0TBOpa 3a NbaHeHe ® [okarto
MacsoyKasaTesIHoTo CTbK/0 (® ce 3anmbfHN U3LASO C Macho.

3. BaBMHTETE OTHOBO KanavkaTa Ha pesepBoapa 3a MacnoTo @ Bbpxy
oTBOpPa 3a MbiHeHe (@).

4. MpoBepeTe MacneHaTa cMasodHa cucTema:

AKO Bbpxy NpoaykTta 6bae pasnATo Macso, CbWoTo TpAbBa Aa 6bae
MOYMCTEHO CTapartesHo.

lMpoBepka Ha macneHaTa cmMa3o4YyHa cuctema [cpur. O6]:

- HacoueTe wuHaTa @ Ha okono 20 cM pa3cToAHME KbM CBeTNa
[ObpBeHa MOBbPXHOCT 3a pA3aHe.
Cnen egHa muyHyTa paboTta Ha MalumHata, MoBbpxHoCTa TpAbBa oce-
3aemo fa vma crieam oT Macso.

A BHUMAHMUE!

LLinHaTa @ B HUKAKBB cny4yai He TpA6GBa Aa Nnonaga B CbNpUKOC-
HOBEHMe C MACHK MM NOYBa, 3al0TO TOBa BOAU A0 MOBULLEHO
M3HOCBaHe Ha Bepurara!

Pa6oTHu nosnynn:

TeneckonuyHata Kactpadka Moxe Aa 6bae n3nonasaHa B 2 paboTHU
nosuumn (rope/nony). 3a 4mcT cpes aebennte knoHn TpAabea ga 6vaat
OTPA3BaHM Ha 2 MbTU (M30BPaKEHNATA ca MPUMEPHN).

Pa3zaHe rope (ae6enu knoxu) [pur. 06/07/08]:

1. PexxeTe knoHa otgony makc. Ao 1/3 ot anametspa (Bepurata
1n3byTBa Npu NpeaHUa orpaHnynTen @).

2. PexxeTe knoHa otrope (Bepurarta naterna npu 3agHua orpaHn-
unten @).
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PaszaHe pony [¢dwur. 06/09]:

- PexeTe knoHa oTtrope (Bepurarta naterna npu 3agHua orpaHu-
unten @).

lMocTaBaAHe Nog HaKJIOH Ha CEKYMATA Ha eNeKTpoaBurarens
[¢pur. 0O10]:

CekupATa Ha enektpoasuratena O Moxe aa 6bae HaknoHABaHa
B CTbnkM oT no 15° ot 60° oo — 60°.

1. OpbxTe aBata opaHxesun 6yToHa (D HaTUCHATU U HaKoHeTe
cekumATa Ha enektpomotopa (D B xenaHaTa nocoka.

2. MycHeTe aBata oparxesu 6yToHa (D U ocTaBeTe cekumATa Ha
enekTpomoTopa (D Aa ce hukempa.

U3TernaHe Ha Teneckonu4Hata Tpbba [¢hur. 011]:
TeneckonuuHata Tpbba @ Moxe Oa 6bae naterneHa nnasHo 1o 50 cm.
1. PaseuiTe opaHxesara ravka @.

2. WNaternete TeneckonuuHata Tpbba @ Ha xenaHata gb/mkuHa.

3. BaterHeTte O0THOBO OpaH)esaTa ranka @.

BknrousaHe Ha TefiecKkonuyHaTa KacTpayka
[¢pur. 01/012/013/014]:

OMACHOCT! KoHTy3uu!
OnacHOCT OT HapaHfiBaHe, ako NPOAYKTHLT He cnpe npu
nyckaHe Ha pbukaTa 3a BK/lOYBaHe.

- He usbaresanTte npeana3HuTe npucnocobneHua unm
npekbcBauuTe. He sakpenBaiTe pbukara 3a BK/lOUBaHe
Hanpumep KbM ApbXKarta.

Mpenaun sanouBaHe Ha paboTta Tpabea ga 6bAaT NpoBepeHn
cnefHUTE YCIOBUA:

- HanbnHeHo e AocTaTbYHO Macno 3a BepUru U e nNpoBepeHa
cuctemara 3a cmasBaHe (B 3. OBCITY)XKBAHE).

- Bepwurara e HaterHara (s 4. TEXHUYECKO OBCJY)XBAHE).

BkniouBaHe:

MpoaykTbT € o6opyABaH C ABYKNIOUOBO-3ALWMUTHO YCTPOUCTBO
(pbuKka 3a BknouBaHe ¢ 6M10KUMpOBKa cpelly BKJIOUBaHe), KOeTo
npenoTBpaTABa HEBOJIHOTO BKJIIOUBaHe Ha NpoAayKTa.

1. MNoctaBeTe akymynaTtopHata 6atepua (B B rHe340To 3a
batepuaTta () 4OKaATO TA ce PUKCUPa C U3LLpaKBaHe.

2. OTtBOpETE KItovasnkata (@ Ha 3alUTHNA Kanak 1 ro ceaneTe ot
lwnHara.

3. JpbxTe TeneckonmyHata kactpadka ¢ egHata pbka 3a n3onavpa-
HaTa MOBBPXHOCT Ha TenleckonuyHata Tpbba @), a ¢ gpyraTta pbka
3a apbxkaTa (@.

4. MNnbaHeTe 610KMPOBKaTa cpelLly BKItoYBaHe () Hanpe 1 nsagbp-
nanTe pbykata 3a BktouBaHe @).

TerneckonuyHata Kactpadka crtaptmpa u MHAMKaumAaTa 3a CbCToA-
HMeTo Ha 3apexaaHe Ha 6atepuara (B) ce nokassa 3a 5 cekyHau.

5. TMycHeTe 6r10KMPOBKaTa CpeLLy BKitoYBaHe (®.

CnupaHe:

1. MNycHeTe pbukaTa 3a BKItoYBaHe ().
TeneckornuyHata KacTpayka crivpa.

2. MNocTaseTe 3aWMTHMA Kanak BbpXy WnHaTa 1 ro 3aTBopeTe, 4oKaTo
ce gaksoun kitovankara @.

3. HatncHete ocBoboxaasalma 6yToH @ v n3BageTe akymynaropHata
6atepuA @ ot rHesnoTo 3a Hatepuata ©.

4. TEXHUYECKO OBCJTY)XBAHE

OMNACHOCT! KoHTy3um!
Puck OT nopAsBaHe, ako NPOAYKTLT Ce BKJIIOUM HEBOJIHO.

- Usuakaiite gokaTto Bepurata crnpe, u3sagere akymynaropHara
6aTepua U NoCcTaBeTe 3alMTHUA Kanak BbpXy WMHaTa, npeau
Jla HanpaBuTe TeXHMUYecKo obcny)XBaHe Ha NPOAyKTa.

lMouyncTBaHe Ha TenecKkonu4yHaTa KacTpayka:

c OMACHOCT! KoHTy3umu!

OnacHOCT OT HapaHABaHe U PUCK OT NoBpeaa Ha nNpoAay-
KTa.

- He nouucTBanTe NpoayKTa ¢ Boaga unu sogHa cTpys (ocobeHo
BOA4HAa CTPYyA Noj HanfArade).
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- He nouncTBanTe C XUMUKanu, BKIIOUUTENHO 6€H3UH unu pas-
TBOpU. HAKOM OT TAX MoraT Aa NoBpeaAT BaXXHWU NJIaCTMacoBu
AeTannu.

BeHTunaumoHHute otsopu TpAbsa BuHaru aa 6Laat uUMcTu.

1. MNouncTeawnTe TeneckonmyHaTa KacTpa4ka C BlaXXHa Kbpna.

2. [MouncTteTe OTBOPUTE 3a BEHTUNALMA C MEKA YeTKa
(He nanonaeanTe OTBEPTKA).

3. MpK Hy)xOa NoYMCTBaNTe WnHATA C YeTKa.

MouncreaHe Ha 6aTepuATa N Ha 3apPAJHOTO YCTPOHCTBO:

YBepeTe ce, Ye MOBbPXHOCTTA N KOHTaKTUTE Ha baTtepuAaTa n Ha
3apAAHOTO YCTPOWCTBO Ca BUHArK YMCTU 1 CyXu, Mpeau da
BKJIHOUMTE 3aPAOHOTO YCTPONCTBO KbM eflIeKTpMYeCcKaTa Mpexa.

He usnonssaitte Teuawa soaa.

- 3apAAHo YCTPOWCTBO: [oynCcTeTe KOHTAKTUTE U MIacTMacoBuTe
[eTannu ¢ Meka u cyxa kbprna.

- AKymynatopHa 6aTtepwusa: [NouyncTBanTe NOHAKOra BEHTUIALMOH-
HVTE OTBOPU W KOHTAKTUTE Ha akymMyfnatopHaTa 6atepua ¢ Meka,
yncTa 1 cyxa Yetka.

Hararane Ha Bepurarta [¢our. M1/M2/M3/M4]:

A OMACHOCT OT U3rAPAHE!

TBbpAE onbHaTaTa Bepura Moxe Aa AoBefe A0 NpeToBapBaHe Ha
e/IeKTPOMOTOpa 1 [0 NOBPEAN, AOKATO HeAOCTaTbYHO OMbHaTaTa
Bepura Mmoxke aa rnpeanssnka otkadaHe Ha Bepurarta oT wmHarta.
MpaBWnHO onbHaTaTa Bepura e NpeanocTaBka aa Han-gobpu peayn-
Tatu Npu pA3aHe, ONTUMaHO Bpeme Ha paboTa Ha batepuATta

1 NO-AbJSTbI XKMBOT. 3aTOBa NPOBEPABAlTE PEAOBHO KOSIKO € OMbHaTa
Bepurara, 3aloTo No Bpeme Ha paboTta Ab/hkMHaTa Ha Bepurarta
MOXe Aa ce yBenm4m (0cobeHo Korato Bepurata e HoBa; cref, MbpBo-
HavasHMA MOHTaX TpAGBa Aa Ce MPOBEPW OMbHATOCTTA Ha Bepurara,
Clef KaTo UHCTPYMEHTa e paboTui HAKOMKO MUHYTH).

- He HaTAramte Bepurarta segHara cnepg ynorpeba, a usuakamte
JAOKaTo TA Ce OXnaaum.

IMBycHMAT kntou 3a 6onToBe () ce HaMmMpa B 3alMTHUA Kanak ().
1. Pasxnabete gsata suHTa () (He oTeMBanTe asarta suHTa @).

2. MosaurHeTe Bepurata (9 B cpegata Ha wwnHata @). [pocTpaHCcTBOTO
TpAbea Aa 6bae okono 2 — 3 MM.

3. 3aBbpTeTE MO NMOCOKAa Ha YaCOBHMKOBATA CTpesKa peryanpauima
BUHT @), ako Bepurata e TBbpae cnabo HaTerHara.
3BaBbpTeTe perynampaliyA BUHT @ B Nocoka obpaTHa Ha YacoBHM-
KoBaTa CTpesika, ako Bepurata B TBbpAe onbHaTa.

4, BaTerHeTe 0THOBO ABaTa BuHTa (.

. BkntoyeTe TeneckonmyHata KacTpadka 3a okosio 10 cekyHau:

6. MNMpoBepeTe KOMKO e OnmbHaTa Bepurata 1 npu HeobxoammocT
perynupamte.

[

5. CbXPAHEHUE

CBansaHe ot ekcnnoaraymsa [¢pur. 012]:

MpoaykTbT TPAGBa Aa 6bAe cbxpaHABaH Ha HEAOCTBLINHO 3a Aeua

MACTO.

1. MNocTaBeTe 3aUNTHNA Kanak BbpXy LUMHATa 1 ro 3aTBOpeTe, AOKaTO
ce 3ak/oum knovankata @.

2. isBapeTe akymynatopHarta 6atepua.

. Bapepnete akymynatopHata 6arepua.

4. MNoumncTeTe TeneckonuyHaTta KacTpadka, akymynatopHata barepuma
1 3apAaHoTO ycTponcTeo (BuK 4. TEXHNYECKO OBCITY>XBAHE).

5. CbxpaHABanTe TefleckonuyHaTta kactpadka, akymynatopHata
6aTepurA 1 3apAAHOTO YCTPOWCTBO Ha CYX0, 3aKPUTO U 3aLMTEHO
OT 3aMpb3BaHe MACTO.

w

UsxebpnaHe:

(cvrnacHo Avpextvnsa 2012/19/EC)
[MpoaykTbT He TpAbBa Aa 6bae N3XBBLPJIAH 3aeAHO C OOUKHO-
BeHWTe BUTOBM OTNaabLKM. Ton TpAbBa Aa 6bae M3XBbpreH
CbrlacHO AeNCTBallMTe MECTHM pasnopendbn 3a onasdesaHe Ha
okonHarta cpefa.

BAXHO!

- /axBbpnete npoaykTa Ha unn Ypes Bawma mecteH cvbupareneH
MYHKT 3a peuvKnpaHe.



U3xebpnaHe Ha 6aTepunara:
GARDENA akymynatopHata 6atepuAa Cbabpxa IMTUEBO-
NOHHW KNeTKKM, KOMTO TpABBa Cnes KpaA Ha ekcrnnoataumoH-
HMA UM XUBOT [la Ce U3XBBLPAT OTAENHO OT 0bnYanHUTe
Li-ion OVTOBM OTMagbuM.
BAXXHO!
- Waxebpnete akymynatopHute 6atepum Ha nnu yped Bawma mecteH
cvbupateneH NyHKT 3a peLmkampaHe.
1. OctaBeTe NMUTUEBO-NOHHUTE KNETKN HAaMbHO Aa Ce U3ToLWAT
(o6BpHETE Ce KbM cepBn3eH LieHTbP Ha GARDENA).

2. ObegonaceTe KOHTAKTUTE Ha IMTUEBO-NOHHUTE KNETKM cpeuly
CBBbp3BaHe Ha KbCO.

3. |/|3XB'pr'IeTe IUTNEBO-MOHHNTE KNETKM criopen npasunarta.

6. OTCTPAHABAHE HA NOBPEAU

OMACHOCT! KoHTy3um!
Puck ot nopAsBaHe, ako NPOAYKTbT Ce BKJIIOUM HEBOJIHO.

- WUsyakaiTe aokaTto Bepurata cnpe, u3BageTe akymynaropHara
6aTepuA U NocTaBeTe 3aMTHUA Kanak BbpXy WKHaTa, Npeau
Jla OTCTpaHUTe NnoBpexaa no NpoayKra.

CmsaHa Ha Bepurara [¢pur. M1/M2/M3/T1]:
c OMACHOCT! KoHTy3umu!
MopsAsBaHe oT Bepurara.

- UsnonsBaunTe 3aWMUTHN PbKasuuu Npu CMAHaTa Ha Bepurara.

AKO Ka4eCTBOTO Ha pA3aHe 3anoyvHe Aa HamanABa 0ce3aemMo (Bepu-
rata ce 3aTbnABga), cbliaTa TpAbsa Aa 6bae cMeHeHa. VIMOYCHNAT
Koy 3a 6ontose @) ce Hamupa B 3aLUUTHUA Kanak @@).
TpAbea na 6baaT nanonaeaHu camo opurnHanHn GARDENA
pe3epBHa Bepura u wuHa Apt. 4048 1111 pe3sepBHa Bepura
ApT. 4049.
1. Pagsunte ggata suHTa ().
2. Ceanete kanaka @.
3. Carnerte WwunHaTa @ c Bepurata ().
4. Ceanete Bepurata (9 ot wuHata @.
5. MouncTeTe cekumATa Ha enekTpoasuratens @, wnHata
1 kanaka @. [pu ToBa BHYMaBanTe 0COOeHO 3a ryMeHuTe
YMTbTHEHNA B KOPryca 1 B kanaka @.
6. MocTaBeTe HoaTa Bepura @ Hag npeaHuA orpaHnunTen @
Ha WwuHaTa @.
YBepeTe ce, Ue Bepurata BbpBU B NpaBuinHaTa nocoka u ue
npeaHua orpaHnunten @ coum Harope.
7.TlocTaBeTe Taka WwuHaTa @) BbpXy CekumATa Ha enexkTpoaBura-
Tena D, ye bonTta @ aa 6bae npekapaH Npes WwuHata @ v Bepu-
rata (9 Aa e NosoXeHa OKO0 3aABMKBALLOTO 3bOHO Koseno @.

8. MocTaBeTe kanaka @ OTHOBO BbpPXYy CEeKUUATA Ha eflekTpoasura-
TenAa @ BHumaBamTe 3a F'YMEHOTO yrnbTHEHMNE.

9. BaTerHeTe neko Agata BMHTa () OTHOBO.
10. HaterHeTte Bepurara (B 4. TEXHUUECKO OBCIJ1Y)XXBAHE).

Mpobnem

Bb3moxHa npuumHa

OtcTpaHABaHe

Kpatko Bpeme Ha pabora

Bepurara e TBbp/ie OnbHaTa.

—> Harernerte Bepurara.
(BWx Hararawe Ha Bepurarta).

Bepurara He e cmMasaHa,
3aLl0TO HAMA Macro.

-> HanbnHeTe macno 3a Bepurit.

TeneckonuuHata KacTpauka
He MoXxe Aia 6bae cnpaHa

Pbukara 3a BKOUBaHe
€ 3aana.

-> CBajieTe akymynatopHara
6arepua n ocsobopete pby-
Kata 3a BK/I0uBaHe.

CpesbT He e unct

Bepurara e 3arbrneHa unm
nospeaeHa.

-> 3ameHeTe Bepurara.

Bepwurara e 6nokupana

Bepurara e T8bpae cnabo
onbHara.

—> Harernerte Bepurara.

TeneckonuuyHata KacTpauka
Bubpmpa cunHo

Bepurara e TBbpae cnabo
OnbHara.

-> Harernete Bepurara.

TeneckonuyHata KacTpauka
He ce BKJIIOYBA WA cnupa.
CeetoavoanT © Mura
3esieHo [ ur. 04]

AkymynaropHara barepua
€ paspefeHa.

—> 3apeqeTe akymynaropHara
6arepus.

Mpobnem

Bb3moXKHa npuunHa

OtcTpaHABaHe

TeneckonuuHata KacTpauka
He ce BKJIIOYBA Wi cnupa.
CeeToavoabT 3a nospeaa @
cBeTN uepBeHo [ ur. 04]

Temneparypara Ha akymy-
naropHara 6arepua e U3BbH
L0MyCTUMUA AMaNnasoH.

-> |1ayakaiiTe gokaro Temnepa-
Typara Ha akymysnaropHara
6atepus OTHOBO € Mexay
0°C-+45°C.

Mexay KOHTaKTUTE Ha akymyna-
TOpHaTa barepua Ha Tenecko-
nyHaTa KacTpayka uma Kanku
BOAA UMK Bara.

- OtcTpaHete Kankute
BOfa/Bnarara chC cyxa
Kbpna.

Enektpogsurarenar e 6nokupan.

—> QOTcTpaHeTe NPenATCTBUETO.
Bkntouete 0THOBO.

Teneckonnynara KacTpauka
He ce BKJIIOUBa UAK cnupa.
CeetoavoabT 3a nospeaa @
mura yepseHo [ dur. 04]

MpoAyKTLT € NoBpeneH.

- 00bpHeTe ce KbM CepBi3 Ha
GARDENA.

TeneckonuyHata KacTpauka
He ce BKJIIOYBA W cnupa.
CsetoAnoAbT 3a noBpeaa
He cBeTw [ chur. 04]

AkymynaropHara barepua
He e NocTaBeHa 13LAno
B rHE300TO Ha barepuata.

-> MocTaseTe akymynaropHara
6arepuA 3UANO B rHE3A0TO
Ha 6atepuATa, [oKaTo TA ce
(uKcmpa C u3lpaksaxe.

AkymynaropHara barepua
€ nospefeHa.

-> 3ameHeTe aKymynaTopHara
6barepua.

MpoayKTLT € NoBpeaeH.

- 006bpHeTE ce KbM CepBi3 Ha
GARDENA.

MpouecsT Ha 3apexaaHe

He € Bb3MOXXEH.
WHavkauvATa 3a 3apexaaHe
Ha aKymynaTopHata
6arepua © cBeTn NpoabLA-
xutento [ dur. 03]

AkymynaropHara barepua He
€ 1ocTaBeHa (MpasusHo).

-> locTaseTe akymynaropHara
6arepua NpaBuUHoO BLPXY
3apAAHOTO YCTPOICTBO.

KoHTaKTuTe Ha akymynaropHara
6arepua ca 3aMbpCeHit.

—> MouncTeTe KOHTaKTUTE Ha
akymynaropHara barepua
(Hanp. upe3 MHOrOKPaTHO
nocTasAHe 1 U3BXKAAHE HA
akymynaropHara barepua.
np1 HE0bX0AMMOCT 3aMeHeTe
aKymynaropHara barepus).

Temneparypara Ha akymyna-
TopHaTta 6aTepus e U3BbH
[0NyCTUMUA AnanasoH Ha
TemMneparypa Ha sapexaaxe.

- |13yakaiiTe gokaro Temnepa-
Typara Ha akymysnaropHara
6arepus OTHOBO € Mexay
0°C-+45°C.

AKymynaropHara 6arepua
€ MoBpeaeHa.

—> 3ameHeTe akymynatopHara
barepus.

WnavkauvAaTa 3a 3apexxaaHe
Ha aKymynaTopHata
6arepua © He cBeTn

[chur. 03]

LllencensT Ha 3apARHOTO
YCTPOICTBO He € BKIHUEH
(NpaBwHo).

- BknioueTe wencena (13uano)
B €1EKTPUYECKIMA KOHTAKT.

MoBpena B eneKTpuieckus
KOHTaKT, 3axpaHBalua kaben
W11 3apAOHOTO YCTPONCTBO.

-> NpoBepeTe HanpexeHneTo
Ha mpexarta. OctaseTe npu
HY)X[a 3apPAAHOTO YCTPOICTBO
na bbae NpoBEPEHO OT cep-
B13 Ha GARDENA v npu
0TOPIU3NPaH TbProBeLl.

Ha GARDENA. PemoHTuTE TpA6Ba Aa 6bAAT U3NBAHABAHN CAMO OT CEPBUHNAT

2 YKA3AHUE: Mpu apyru nospeay ce obpbiuaiite KbM Bawma cepeu3eH LEHTbP

LeHTLP Ha GARDENA, KakTo 1 0T cneumanusnpaHiTe Tbprosuu, KOUTo ca oTopu-
3upanu ot GARDENA.

7. TEXHUWHECKU OAHHU

Teneckonnyxa akymyna- Mapka CroiiHocT (ApT. 14770)
TOPHa KacTpayka

CkopocT Ha Bepurara m/Cek 38
[bnKuHa Ha WuHaTa MM 200
Tun Ha Bepurata px 90
06em Ha pesepBoapa 3

3a macno o 60
JInana3oH Ha yAb/DKaBaHe _

Ha TeneckonuuHarta Tpbba o 0-50
Terno 35
(BkntountenHo barepuara) !
HuBo Ha HanAraHeTo Ha

wymal " 73
norpemr:ocr K a5 ® 3
HuBo Ha 3BykoBaTa

mowHocr L, ":

n3MepeHo/rapaHTupaHo B 90/93
NorpewHocr k,,, A 3
Bubpauwu Ha pruete a, ? ) 1
MorpewHoct k, , " WceK 1,5

Metoa Ha u3MepBaHe CbriacHo:

DIN EN IS0 22868

2DIN EN IS0 22867
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CbIIacHO CTaHAAPTU3NPaH METOA 3a M3NUTBAHE U MOXeE Aa 6b/e N3non3saHa

3a CpaBHABAHE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH NOMeXAY M. Tasu CTOMHOCT MoXe
na 6be n3non3saHa u 3a NpeABapuUTe/IHa OLEHKa Ha eKcnosuumaTa. CToiHocTTa Ha
BUOPALMOHHITE EMUCUN MOXKE 1 Bapupa No Bpeme Ha AeiicTBUTeNHaTa ynoTpeba Ha
€JIEKTPOMHCTPYMEHTA.

2 YKA3AHUE: MocoueHaTta CTOMHOCT Ha BUOPaLMOHHUTE eMUCUN CE N3MepBa

CuctemHa akymynatopHa  Mapka CroitHocT (ApT. 14903)
barepua PBA 18V 2,5Ah W-B

Hanpexenue Ha 6atepuara V (DC) 18

Kanauurer Ha 6atepuara Ah 25

bpoit Ha KneTkuTe

(nMTHEBO-OHHM) 5

3apAaHm ycTpolicTea nopxoaAwm 3a cuctema POWER FOR ALL: AL 18..CV.

3apaaHo yctpoiicTeo Mapka CroiiHocT (ApT. 14900)
AL 1810 CV P4A
Hanpexenue Ha mpexara  V (AC) 220 - 240
YecrtoTra Ha Mpexarta Hz 50-60
Homunanha mowHoct w 26
Hanpexehue Ha 3apexxaane
Ha akymynaTtopHara 6atepua v (o0) 18
Makc. ToK Ha 3ape)aaHe Ha
aKymynatopHata batepua WA 1000
Bpeme Ha 3apexpaHe Ha
aKymynatopHarta batepua
80%/97 - 100 % (okono)
PBA 18V 2,0Ah W-B MUH. 96/ 124
PBA 18V 2,5Ah W-B MUH. 120/ 154
PBA 18V 4,0Ah W-C MUH. 192 /244
JlonycTum AnanasoH Ha TeM- 0-45
neparypa Ha 3apexaaHe
Terno cbrnacHo npoueaypa
EPTA 01:2014 K 017
Knac Ha 6esonacHocT g/l

AxymynaropHu 6atepun noaxoasium 3a cucrema POWER FOR ALL: PBA 18V.

8. AKCECOAPU

GARDENA Pe3epBHa Bepura Bepura u WwiHa 3a nogmaHa. Aprt. 4048

W WUHa

GARDENA Pe3epsHa Bepura Bepura 3a nogmsHa. Apr. 4049

GARDENA Bio macno 3a 3a cmasBaHe Ha Bepurara. Aprt. 6006

Bepura

GARDENA CuctemHa AkymynatopHa 6atepua 3a AOMbHUTENHO BpEMe

akymynartopHa 6arepua 3a pabota unu 3a noamAHa. Aprt. 14903
PBA 18V/45 P4A Apr. 14905
PBA 18V/72 P4A

GARDENA AkymynatopHo  3a 6bp30 3apexaare Ha 6arepun PBA 18V..W-.. Apr. 14901

6bp30 3apaaHo ycTpoiicTBo  3a cuctema POWER FOR ALL.
AL 1830 CV P4A

9. CEPBU3/IrAPAHLUUA

CepBu3s:
Mosf, CBbPXKETE Ce Ypesd agpeca Ha obpaTHaTa cTpaHa.

lapaHynoHHa Kapra:

B cnyuan Ha rapaHuioHeH Uck Bue He ObiknTe sansaliaHe 3a okasa-
HUTE.YCAYT 1.

GARDENA Manufacturing GmbH npenoctaea 3a BCUYKN OPUTMHATHN
HoBM Mpoayktin GARDENA 2 roamHu rapaHuma oT AaTaTa Ha 3aKyrnysa-
He Npu TbproBeLa, ako NPOAYKTUTE ca bum N3non3eaHu camo 3a
AVNYHW HYXAN. [[apaHumATa Ha NPON3BOAMTENA HE BaXXW 3a NPOOYKTH,
npnaobuTy Ha BTOPUYEH nasap. Tadun rapaHumA ce OTHacA 3a BCUYKM
CepVo3HM AeeKTn Ha NPoayKTa, KOWTO ca CneacTBme OT AedekT B
marepvana uiv Npou3BoACTBEH AedeKT. Tadn rapaHuvA ce N3MbHA-
Ba Ype3 NPefoCTaBAHE Ha HaMb/HO (PYHKLIMOHANEH NPOAYKT 3a
noaMAHa NV YpPe3 PEMOHT Ha MOBPEAEHNA NPOAYKT, M3NpaTeH A0 Hac
6e3nnaTtHo; H1e c1 3anassame NPaBoTo Aa U3bnpame Mexay Te3u Bb3-
MOXHOCTW. Taau ycnyra nogsiexu Ha cnegHnte pasnopenbu:

* [poAyKTHT € M3NON3BaH MO NpeaHasHa4YeHne CbrylacHO NPEenopPbKU-
Te B UHCTpyKUMNTE 3a paboTa.
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¢ He ca npaBeHu onuTK 3a OTBApPAHE WUV PEMOHT Ha NPOAyKTa OT
KynyBaya unv oT TpeTo anue.

¢ 3a ekcnoaraumATa ca M3nonasaHu camo OPUrnHaIHK PESEPBHN 1
6bp3om3Hoceawm ce aetannm Ha GARDENA.

* [1pencraBAHe Ha KacoBKA OOH.

HopManHoTo N3HOCBaHE Ha YacTh U KOMMOHEHTU (Hanpumep no HOMXOo-
Be, JeTainnTe 3a 3akpenBaHe Ha HOXoBe, TYPOUHN, OCBETUTENHM
Tena, KMMHOBUAHN 1 3bBYaTn pembLm, PaboTHN Konena, BbaayLlHW
UNTPW, 3anannTesnHn CBELLM), BUIyasTHUTE NMPOMEHM, KAKTO U U3HOC-
BalLY Ce YaCTh U KOMMOHEHTU, Ca NKJ/IoYEeHW OT rapaHumAaTa.

Taswn rapaHuma Ha NPOV3BOAUTENA Ce OrpaHMYasa A0 JoCTaBkara 3a
3amAHa U PeMOHTa CbIr1acHO FopHUTE ycnoBuA. Jpyru npeteHumm
CpeLLly Hac Kato MPOU3BOAMTES, KaTO Hanpumep obeslueTeHne 3a
LLLeTH, He Ce OCHOBAaBaT Ha rapaHumATa Ha npouadsoamTena. Tasu
rapaHumA Ha npounasoauTens pasbupa ce He MoKpuBa AencTealmTe
3aKOHOBW 1 JOrOBOPHW MapaHLIMOHHM NPETEHLMM CMPAMO ANTb-
pa/Tbproeeva.

["apaHumATa Ha NPOM3BOAMTENA NOANEXMN HA 3aKOHO4ATENCTBOTO Ha
depnepantHa penybnunka r'epmaHma.

B cnyuan Ha rapaHuma, mona, nanpartete AeeKTHUA MPOAYKT 3ae4HO
C KomMve Ha kacoBmA BOH 3a 3aKyrnyBaHe 1 OMnucaHWe Ha NnoBpeaara, ¢
nnaTeHy NOLLEHCKM TakCK OO MOCOYEHMA afapec Ha CEPBU3 Ha
GARDENA.

Bbbp30M3HOCBAaLYM Ce YacTu:
VI3HOCBaLLMTE Ce YacTu Bepura 1 WyHa ca U3KIIYeHn OT rapaHumAaTa.



DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(tk) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsagi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), ktera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktora nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, stréca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL ARAwon cuppoppwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmwvsw G MANPeEoUaI0g Tou KaTaokeuaoTh, TG eTaipeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla oni n (1) nupwmw uvuwspousvr](sc) oucKsun(sc) amnv. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUK)\DQJOD\D( m\npow/ﬂl\n
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQY oﬁnvlmv Mg EE, npmun(.)v acwa)\smq g EE kon Tv S\GIKL)V Yio 10 lTpDIOV numun(.)v e
TepIMTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOUHEVN OUVEWVONON He TNV eTaipelar pag TaUe! vor 10xUel N OiAwon.

SV EU-férsdkran om 6verensstimmelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo ]\h dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

DA EU-overensstemmelseserkleering

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe kaji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenih
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u sluaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

F| EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen/laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmé ca aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeazd, in executia pusa de noi pe piatd indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie fsi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOoTBeTCTBME

[JlonynoanucaHmuAT yaocToBepABa Karto MbIHOMOWHIK Ha npouasoautend GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonw, LLIBewws, Ye no-ony OnUCaHAT(MTE) Ype/(u) BLB BApUAHTA Ha UBMbIHEHUE NYCHAT OT HaC Ha Nasapa uambiHABA/
M3MbAHABAT M3ICKBAHMATA HA XapMoHU3nparuTe EC-anpextusi, EC-Hopmn 3a 6830MacHOCT U cneunduyHuTe HopMN 3a
npoAaykumnATa B cnyqal?l Ha npomAHa Ha ype,ua(me), KOATO HE € CbriacyBaHa C Hac, Ta3v Aeknapauna ryﬁm CBOATA BaNWIHOCT.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),

que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estdndares de seguridad de la UE y los estdndares especificos del producto.
La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaragao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre,/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija )

Pasiraéamysis‘ kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti musy gamyklose, atitinka darnigsias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, e okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, $1 d acija zaude savu speku.

Akku-Hochentaster

Battery Pole Pruner

Elagueuse sur perche sur accu
Accu-telescoopkettingzaag
Batteridriven Kvistség

Akku-grensav til hgjtsiddende grene
Accu-raivaussaha

Potatore telescopico a batteria

Sierra de pértiga telescopica con accu
Serra accu para poda em altura

Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descri¢ao do produto:

Opis produktu: Akumulatorowa pilarka taricuchowa z trzonkiem teleskopowym
Atermék leirdsa: Akkumulatoros magassagi agvago

Popis vyrobku: Akumulatorova teleskopicka vyvétvovaci pilka

Popis produktu: Akumulatorovy teleskopicky odvetvovaé

TepIypagr Tou MPoIOVTOG: TnAeokomiko aAugompiovo pmaTapicg

Opis izdelka: Akumulatorski obrezovalnik za veje

Opis proizvoda: Akumulatorska teleskopska pila

Descrierea produsului: Foarfecd cu acumulator pentru rérirea crengilor copacilor inalti
Onucaxue Ha npoayKTa: Te ymynarop P

Toote kirjeldus: Akuga korgldikur

Gaminio aprasas: Akumuliatoriné aukstapjové

Harmonisierte EN-Normen/ EN 1SO 12100
Harmonised EN:

Ladegerat/Charger:

EN 62841-1 EN 60335-2-29

EN 1SO 11680-1
Schall-Leistungspegel: gemessen/garantiert Hiadiny hluku: namerané/zarucené
Noise level: measured/ guaranteed Eminedo BopUBou: ETPNHEVO/ EYyUNpEVD
Niveau sonore : mesuré/ garanti Raven zvocne mogi: izmerjena/zagotovljena
Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd Razina buke: mjerena/zajaméena
Ljudniva: uppmatt/ garanterad Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Stojniveau: malt/ garanteret HuBo Ha wym: 13MepeHo/ rapaHTpaHo
Adnitaso: mitattu/taattu Miiratase: mdddetud/ garanteeritud
Livello acustico: misurato/ garantito Triuk$mo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Nivel de ruido: medido/ garantizado TrokSna limenis : meéritais/ garantetais
Nivel de ruido: medido/ garantido
Poziom hatasu: zmierzony/gwarantowany
Zajszint: mért/ garantalt
Hiadina hiuku: nameéfend/ zarutena 90 dB(A) / 93 dB(A)

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Mérkningsar:

CE-Markningsar:

CE-merkin Kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcagao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

‘Etog onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:

Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

loanta Ha nocrasAHe Ha CE-mapkuposka:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markgjuma uzlikanas gads: 2020

Izstradajuma apraksts: Atzarotajs ar akumulatoru un teleskopisko katu

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:

Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:

Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo:

Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug:

Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:

Produkttype: Vlrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:

Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:

Tipo adi prodotto: Tun NpoaykT: Codice articolo: ApTUKYN HoMep:

Tipo de producto: Tootetiilip: Referencia: Artiklinumber:

Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:

Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs:

TCS 20/18V P4A 14770

EU-Richtlinien: Baumusterpriifung/ Nummer der benannten

EC-Directives: EC-type-examination: Stelle/Number of certified

Directives CE : DEKRA Testing & body: 0158

EG-richtlijnen: Certification GmbH

EU-direktiv: HandwerkstraBe 15 Nummer der Bescheini-

EF-direktiver: D-70565 Stuttgart gung/ Certificate number:

EY-direktiivit: Germany 4820037.20001

Direttive UE: N "

Directiva CE: Hinterlegte Konformité&tsbewertungs-

Diretivas CE: Dokumentation: verfahren:

Dyrektywy WE: GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14

EK-iranyeivek: Dokumentation, Anhang V

Predpisy ES; M. Kugler 89079 Ulm

Smernice EU:

06nyieg EK: 2000/14/EG Deposited Documentation: - Conformity Assessment

Direktive EU: 2006/42/EG GARDENA Technical Procedure:

EC direktive: 2011 /65/EU Documentation, according to 2000/14/EC

Directive CE: M. Kugler 89079 Uim Art.14 Annex V

[upektuain Ha EO: 201 4/ 30/ EU . P . \ N

EU direktiivid: Bocumen}a}!on déposée : srolcedur? d ey;aluatlon

i . i . ocumentation e la conformité :

EB dirktyvos: Ladegerdt/ Charger: technique GARDENA,  Selon 2000/14/CE art. 14

2014/35/EC M. Kugler 89079 Ulm Annexe V

Ulm, den 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020

Fait & Ulm, le 30.10.2020
Ulm, 30-10-2020
Ulm, 2020.10.30.
Ulm, 30.10.2020
Ulmissa, 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020
Ulm, dnia 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020
Ulm, diia 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020
Ulm, dana 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020
Ynm, 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020
Ulm, 30.10.2020
Ulme, 30.10.2020

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret reprasentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 £€0u0IodoTNUEVOC
Pooblastenec

Ovlastena osoba
Conducerea tehnica
YMbIHOMOLEH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Kendosd i%afa

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK
Autostrada Tirane-Durres
Km 7

1051 Tirane

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC:1621

Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belarus

Private Enterprise

“Master Garden”

Minsk

Sharangovich str., 7a
Phone: (+375) 17 257-00-33
Mob.: (+375) 29 676-16-09
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 — 19% andar

Séo Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bwnarapva AL
6yn. 8 lekempu, Ne13
Odomnc 5

1700 CTyneHTCKM rpas
Codoma

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 9057929330
info@gardenacanada.com
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Chile
REPRESENTACIONES
JCE S.A.

Av. Del Valle Norte 857,
Piso 4

Santiago RM

Phone: (+56) 2 24142560
contacto@jce.cl

China

Husgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Ettte (BE) EEERAT
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai

PRC. 200335

LB RTXMTIER20758
HIiBEE3RE, mB4w: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:
800100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husgvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia

Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N° AZUR: 0810 00 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

113b Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia

Great Britain
Husqgvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Greece
MN.NAMNAAOMOYAOZ AEBE
Newd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqgvarna Magyarorszag Kift.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland
BYKO ehf.
Bildshéfoa 20
110 Reykjavik

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

Husgvarna Zenoah Co., Ltd.
1-9 Minamidai

Kawagoe

350-1165 Saitama
gardena-jp@
husqvarnagroup.com

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 365210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husgvarna.co.nz

Norway

Husqgvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Peru S.A.

Jr. Ramén Céarcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext. 416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqgvarna

Poland Spétka z 0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22330 96 00
gardena@husgvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccuna

000 , XyckBapHa“
141400, MockoBckas 061.,
r. XMKW,

ynuua JleHnHrpaackas,
Bnagexue 39, cTp.6
BusHec LieHTp

+~XUMKU BusHec Mapk*,
nomelyeHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg

Slovak Republic

Husqvarna Cesko s.r.0.

Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka: 800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

South Africa

Husqvarna South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,

Cascades, 3202, South Africa
Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husqvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n®10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O.Box: 12782

Paramaribo — Suriname
South America

Phone: (+597) 438050
www.deto.sr

Sweden

Husqvarna AB/
GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

56182 Huskvarna Sverige

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.$

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. BacunbkiBcbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kuis

Ten. (+38) 0 800 504 804
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 2203 1844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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